ACT 1
SCENE 1
Belmont
The sound of trumpets. Enter the Prince  of Morocco, three followers, with Portia, Nerissa and their followers.

MOROCCO
Don’t dislike me because of my dark skin. I live in North-Africa, where it is very hot. It feels as if we are close to the sun and it is because of this that I am so dark. Bring the whitest person you can find in the cold north, put him next to me and let us cut ourselves. See for yourself whose blood is the reddest. Many brave men have feared me because of the way I look, and some of my countries best girls love me for the way I look. I would not change my looks, only if it would help me understand what you think.
PORTIA
When it comes to choosing a husband, I don’t look at appearances. Besides, in this case I can’t choose even if I want to. The lottery of the chests prevent me. As I told you, and as I am ordered by my father’s will, I will have no choice but to marry you if you choose the right casket, no matter what you look like.
MOROCCO
I thank you for your honesty. Lead me to the caskets so that I may choose one. I will ask my faithful knife, to help me make the right decision. Knife, you who has helped me kill many brave men and kings, please guide me as I choose the right casket.
PORTIA
If you take your chance to choose, you must swear before you choose that if you choose wrong, you will never talk to me again or try to marry me again.
MOROCCO
I swear. Take me to the caskets
PORTIA
First, lets go to the temple and sign the oath you made, then let us have lunch, and after that you can choose.
MOROCCO
My future will then be decided. May I be lucky or a loser.

SCENE 2
Venice. A street.
Enter Launcelot Gobbo (the clown) alone.
LAUNCELOT
Surely my common sense tells me to run away from my employer, the Jew. One part of me says I must run away and the other part says I must not. Which is the good part? Both gives good advice. By not running I will prove that I am trustworthy. On the other hand staying with the Jew is like working for the devil, and as a Christian I can’t serve the devil. I think I will run away.
Enter Old Gobbo with a basket.
GOBBO
Young man, could you please tell me where the Jew lives?
LAUNCELOT
(Aside) Oh my word! This is my long lost father, he is as blind as a bat and therefore does not recognise me. I will play trick on him.
GOBBO
Young man, could you please tell me where the Jew lives?
LAUNCELOT
Turn right at the next turn, then at the next turn turn left; at the very next turn, I don’t know which side, turn again and you will turn down indirectly to the Jew’s house.
GOBBO
That will be very difficult to find. Can you tell me if  Launcelot lives with the Jew?
LAUNCELOT
Are you talking about young Master Launcelot? (Aside) Watch me now! I will now make him cry. 
Are you talking about young master Launcelot?
GOBBO
He is not a “master”, he is just a poor man’s son. His father is very honest but extremely poor.
LAUNCELOT
Well, let his father be who he is. Here we talk about “master” Launcelot.
GOBBO
He may be your friend, but only Launcelot, Sir.
LUANCELOT
I am drawing the conclusion that you must be talking about young Master Launcelot, old man.
GOBBO
No, only ordinary Launcelot.
LAUNCELOT
Dear old man, don’t talk about master Launcelot anymore, for the young gentleman you are referring to is indeed dead.
GOBBO
What? The boy was the very person I depended on in my old age. He was like a staff that an old person can lean on.
LAUNCELOT
(Aside) Do I look like something that you can lean on? Don’t you know me Father?
GOBBO
Goodness me! I do not know you young gentleman, but I plead with you, please tell me if my son is alive or dead?
LAUNCELOT
Don’t you know me father?
GOBBO
No sir, I am as blind as sand. I don’t know who you are.
LAUNCELOT
I can see that. If you had your eyes you might have recognised me immediately. Only a wise father will be able to recognise his own child. Well, old man, I will tell you about your son. (Kneels with his back to his son)  Give me your blessing old man. The truth will be told, a murder will always be solved - where a man’s son is may be a mistery, but the truth will come out in the end.
GOBBO
I beg you sir, please stand up. I am very sure that you are not my son, Launcelot.
LAUNCELOT
I beg you. Stop fooling around and give me your blessing, for I am your son Launcelot. The boy that was a baby, is still alive, and will grow old.
GOBBO
I don’t think that you are my son.
LAUNCELOT
I don’t know what to think of that but I am definitely your son, the Jew’s servant. I am as sure of that as I am of the fact that your wife, and my mother’s name is Margery.
GOBBO
Her name is definitely Margery. Let me feel if you are Launcelot my son. My, what a beard you have grown. You have more hair on your chin than Dobbin, my horse, has hair in his tail.
LAUNCELOT
It seems to me that Dobbin’s tail is growing on backwards. I am sure Dobbin had more hair in his tail than I on my face,the last time I saw him.
GOBBO
My word, much you have changed! How does Shylock, your master, treat you? I have brought him a present. How is he?
LAUNCELOT
Well all I can say is, I have decided to run away, and I will not rest till I have run further. My master acts exactly like a Jew. Give him a present? I don’t think so. I am starving in his service. You can see every rib in my body. Feel with your fingers. Father, I am so glad you have come. Take this present you brought to Master Bassanio, who is hiring new servants and giving them new clothes. If I cannot serve him, I will run away until I run out of earth under my feet. Oh, look how lucky we are, here he comes. Go to him father for if I serve the Jew any longer I will become one myself.
Enter Bassanio with Leonardo and a follower or two.
BASSANIO
You can do that, but tell them to hurry up for supper is at five o clock and not five thirty. See also that these letters are delivered, order the new clothes to be made, and tell Gratiano to come immediately to my house.
One of his men off.
LAUNCELOT
Go to him father.
GOBBO
God bless you Sir.
BASSANIO
Great mercy. What do you want from me?
GOBBO
Here is my son, sir, a very poor boy-
LAUNCELOT
Not a poor boy, but the servant of the rich Jew, as my father would soon tell you.
GOBBO
He has a great desire to serve you-
LAUNCELOT
To make a long story short, I am the servant of the Jew, but I have a desire, like my father said-
GOBBO
He does not get along with the Jew, because he is starving-
LAUNCELOT
To be very short, the real truth is  that the Jew is not treating me well, and has cause me to look for employment elsewhere-
GOBBO
I have a dish of doves here that I would like to give you as a gift, and my question is-
LAUNCELOT
The request comes from this old man, who is my father, on my behalf.
BASSANIO
Speak only one at a time. What do you want?
LAUNCELOT
I want to serve you.
GOBBO
That is it.
BASSANIO
I know you. You may work for me. Shylock, your master, just talked to me today. You really prefer to leave the servant of a rich Jew to become the servant of somebody as poor as me?
LAUNCELOT
Like the old proverb says, you seem to have the grace of God, and Shylock only seems to have enough. It means the grace of God is much more than money.
BASSANIO
You are a smooth talker. Go with your son old man, and say goodbye to each other. Then go to my house. (To a follower) Get him some new clothes that look better than these.
LAUNCELOT
Come on father. I just have to go and tell the Jew.
Off, with Old Gobbo
BASSANIO
Think about this Leonardo: If you do good to somebody else something good will happen to you. Tonight I am going to celebrate with my closest friend.
LEONARDO
I will try my best to make it a great feast.
(He leaves Bassanio)
Enter Gratiano
GRATIANO
Where is Bassanio?
LEONARDO
He is walking over there
(Leonardo off)
GRATIANO
Signior Bassanio!
BASSANIO
Gratiano!
GRATIANO
I have organised an appointment with Portia for you.
BASSANIO
You succeeded!
GRATIONO
Please Bassanio, you must not refuse. I want to go to Belmont with you.
BASSANIO
Since you ask so nicely, you may. But listen to me clearly, you are too wild , rude and has a very loud voice. In Venice it is okay to be like that, but in Belmont where they don’t know you, you may upset people with your behaviour. Please try to behave yourself when we are there. I don’t want to be thrown out because of the way you behave.
GRATIANO
Bassanio, I will not drink, I will talk respectfully, and swear only now and then. I will carry Bibles in my pockets, look humble, cover my eyes with my hat when we say grace at dinner, sigh and say Amen. I will use only good manners, I will look like somebody who learned manners from his grandmother.
BASSANIO
Well, we will see what happens.
GRATIANO
Ok, but we don’t begin tonight. Tonight I will still be wild.
BASSANIO
I expect you to be wild tonight, for we are entertaining our friends. But see you later, I have some business to attend to.
GRATIANO
And I must go to Lorenzo and the rest. We will visit you at suppertime.
Off
SCENE 3
Enter Jessica and Launcelot the clown
JESSICA
I am so sorry that you have to leave my father in this way. This house is hell, and you did make it a bit better for me. But, may it go well with you. Here is a ducat for your troubles.
And Launcelot, remember at supper you will see Lorenzo, who is Bassanio’s guest. Please give him this letter secretly. So, farewell to you. I don’t want my father to see me talking to you.
LAUNCELOT
Good bye. The tears show how sad I am to leave, most beautiful unbeliever. If I am not mistaken a Christian will definitely want to marry you. Goodbye. These tears does not make me look like a man.
Off
JESSICA
Farewell good Launcelot. My goodness,  how terribly bad and sinful I must be to be ashamed of being Shylock’s daughter. Although I am a daughter by blood, I certainly do not behave like him. O Lorenzo, I hope you keep your promise and so I can end this conflict in me, become a Christian and marry you.
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